
FREEDOM RINGS - 30MM HIGH 1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS

Swampfox Freedom Rings are the real deal, beefy matched pairs made of the
best materials and to the highest standards. Freedom Rings are milled from 7075
aluminum and hardcoat oxidized, so your AR-15 receivers and your scope rings
are made of the same stuff, with the same scratch resistant finish. No slipping, no
shifting. Freedom Rings get the job done at a price that’s accessible for the every
day working American. Pricing for 1 paired set.  

Attributes

Name: 30MM HIGH 1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047525
Mfr. No.: MRF30M
Finish: Black
Height: 1.6''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 89mm
UPC: 889157001258
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Sicherheitshinweise für FREEDOM RINGS
SWAMPFOX OPTICS 30MM HIGH 1.6" ALUMINUM
PICATINNY RINGS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Swampfox Freedom Rings entschieden hast. Diese Ringe sind speziell für die
Montage von Zielfernrohren auf deinem AR15 entwickelt worden. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen und Gebrauchshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe die Ringe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Ringe und das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Ringe nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln feststellst.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, die Ringe korrekt zu montieren, um ein Verrutschen oder Verschieben zu verhindern.
Verwende nur kompatible Zielfernrohre mit einem Durchmesser von 30 mm.
Montiere die Ringe auf einer stabilen und ebenen Oberfläche.
Vermeide übermäßigen Druck beim Festziehen der Schrauben, um Materialschäden zu verhindern.
Verwende geeignete Werkzeuge, um die Ringe sicher zu installieren.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast (z.B. Schraubenschlüssel).
Reinige die Montageschiene deines AR15 gründlich, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Positioniere die Ringe auf der PicatinnySchiene des AR15.
Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein und stelle sicher, dass es fest sitzt.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Montage zu gewährleisten.
Überprüfe vor der ersten Benutzung, ob alles korrekt montiert ist.

Nutzung:

Teste die Stabilität der Montage, bevor du das Zielfernrohr verwendest.
Achte während der Benutzung auf Anzeichen von Verrutschen oder Verschleiß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den Swampfox Freedom Rings wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Alle Produkte müssen einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben.

Schlussfolgerung



Die Swampfox Freedom Rings sind eine zuverlässige Wahl für deine Zielfernrohrmontage. Indem du diese
Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und
gleichzeitig sicher bleibst. Achte darauf, regelmäßig die Sicherheitsrichtlinien zu überprüfen und deine Ausrüstung
gut zu pflegen.
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Safety Instruction Guide for FREEDOM RINGS 30MM
HIGH 1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS

Introduction
Thank you for choosing the FREEDOM RINGS 30MM HIGH 1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS by Swampfox
Optics. This guide provides essential safety instructions to ensure safe usage, installation, and disposal of the
product. Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the rings for any signs of damage or wear.
If any part of the product appears damaged, discontinue use immediately and seek assistance.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the FREEDOM RINGS with compatible scopes and firearms.
Ensure that the rings are securely fastened to prevent any shifting or slipping during use.
Avoid exposing the rings to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect their integrity.
Do not modify the rings in any way, as this may compromise safety and performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using firearms equipped with
the rings.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the FREEDOM RINGS with the Picatinny rail on your firearm.
Securely fasten the rings using the provided screws, following the manufacturer's torque specifications.
Doublecheck that the rings are level and properly aligned before proceeding.

Usage:

Once installed, attach your scope to the rings following the scope manufacturer’s instructions.
Confirm that the scope is securely mounted and properly zeroed before use.
Regularly check the tightness of the rings, especially after extended use or exposure to harsh
conditions.

Disposal Instructions
Dispose of the FREEDOM RINGS in accordance with local regulations regarding aluminum products.
Do not dispose of the rings in regular household waste.
Consider recycling the aluminum material to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the FREEDOM RINGS, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging or on their official website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the FREEDOM RINGS 30MM
HIGH 1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations
when using firearms and accessories. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
Freedom Swampfox Optics 30mm

Introducción
Gracias por elegir los anillos Freedom de Swampfox Optics. Este producto está diseñado para proporcionar una
sujeción segura y duradera para tus visores. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona los anillos por
cualquier daño o desgaste.
No uses los anillos si están dañados o si notas cualquier defecto.
Mantén los anillos fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que los anillos estén correctamente instalados antes de usar tu visor. Un
mal ajuste puede provocar que el visor se deslice o se caiga.
Verificación de Ajuste: Después de la instalación, verifica que los anillos estén bien ajustados y que no haya
movimiento en el visor.
Uso en Condiciones Adecuadas: Usa los anillos en condiciones ambientales adecuadas. Evita la
exposición a temperaturas extremas y humedad excesiva.
Mantenimiento Regular: Limpia los anillos regularmente para evitar la acumulación de suciedad y corrosión.
Usa un paño suave y seco.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador adecuado y cualquier otra herramienta
recomendada por el fabricante.
Asegúrate de tener el visor y el riel Picatinny limpio y libre de suciedad.

Instalación:

Coloca los anillos sobre el riel Picatinny en la posición deseada.
Alinea el visor con los anillos y coloca el visor en su lugar.
Asegura los anillos utilizando el destornillador, asegurándote de no aplicar demasiada fuerza, ya que
esto puede dañar el material.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que el visor esté bien sujeto y que no haya movimiento.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que todo esté en su lugar antes de usar el equipo.

Uso:

Utiliza el visor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Asegúrate de que esté correctamente
ajustado para tu uso específico.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites los anillos Freedom, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de metales y otros materiales.
No arrojes los anillos en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales de aluminio.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso y mantenimiento de los anillos Freedom de Swampfox Optics, consulta el sitio
web del fabricante o contacta con el servicio de atención al cliente.

Nota: Recuerda que es tu responsabilidad asegurarte de que el producto se use de manera segura y adecuada. Si
tienes alguna duda sobre la instalación o el uso, busca ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour les Freedom Rings Swampfox
Optics 30mm

Introduction
Merci d'avoir choisi les Freedom Rings de Swampfox Optics. Ce guide a pour but de vous fournir des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ces colliers de lunette. Veuillez lire attentivement ce guide
afin de garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les Freedom Rings sont utilisés uniquement avec des équipements compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état des colliers pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur votre lunette.
Gardez les colliers hors de portée des enfants pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas excessivement les vis lors de l'installation, car cela pourrait endommager le produit.
Évitez d'exposer les Freedom Rings à des conditions extrêmes, telles que des températures très élevées ou
très basses.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer les colliers vousmême. Contactez un professionnel si vous avez
besoin d'assistance.
Utilisez les Freedom Rings uniquement dans le cadre prévu, c'estàdire pour le montage de lunettes sur des
récepteurs AR15.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation (tournevis, clé Allen,
etc.).
Lisez les instructions du fabricant de votre lunette pour vous assurer de la compatibilité.

Installation :

Placez les Freedom Rings sur le rail Picatinny de votre récepteur AR15.
Alignez les anneaux avec les trous de montage de votre lunette.
Insérez les vis de montage dans les trous des anneaux et serrezles délicatement. Assurezvous que les
anneaux sont bien en place et que la lunette est stable.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que la lunette est correctement alignée et sécurisée.
Testez le montage en tirant quelques coups pour vous assurer qu'il n'y a pas de mouvement ou de
glissement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les Freedom Rings avec des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des métaux pour vous débarrasser des colliers en
aluminium.
Si les Freedom Rings sont endommagés, contactez un centre de recyclage approprié pour une mise au rebut
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à l'information
fournie par le fabricant ou le distributeur.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser vos Freedom Rings de manière sûre et efficace. Merci de votre
confiance dans Swampfox Optics.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Swampfox
Freedom

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pierścieni Swampfox Freedom. Nasze pierścienie są zaprojektowane z myślą o zapewnieniu
najwyższej jakości i bezpieczeństwa. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj pierścienie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia materiału.
Nie używaj pierścieni w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na ich integralność (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).
Jeśli używasz lunety, upewnij się, że jest ona odpowiednio dopasowana do pierścieni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż pierścieni:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche przed montażem.
Umieść pierścienie na szynie Picatinny, upewniając się, że są one odpowiednio wyrównane.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokręcenia śrub mocujących, ale unikaj nadmiernego dokręcania.

Użytkowanie:

Sprawdź, czy pierścienie są stabilne przed każdym użyciem.
Regularnie kontroluj, czy nie występują luzowania lub uszkodzenia.
W przypadku jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pierścienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest on uszkodzony lub nieużyteczny.
Zamiast tego, oddaj pierścienie do punktu zbiórki odpadów lub skontaktuj się z lokalnymi służbami
utylizacyjnymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni Swampfox Freedom, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.
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FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM HIGH
1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM HIGH 1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain tuotteelle suunniteltuja kiinnityksiä ja tarvikkeita.
Varmista, että kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, sillä tämä voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet tuotetta terävien reunojen vuoksi.
Jos tuotteen käyttöön liittyy riskejä, käytä aina suojavarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Kiinnitä Freedom Rings Picatinnyrautakiskoon varmistaen, että ne ovat oikeassa kulmassa.
Kiristä kiinnitykset tasaisesti, mutta älä liioittele, jotta vältät vaurioita.

Käyttö:

Tarkista Freedom Rings ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla kiinnitetyt.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tuotteen irtoamisen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan, erityisesti metalliosat.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään mahdollisimman nopeasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM HIGH 1.6" ALUMINUM PICATINNY RINGS tuotteelle.
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Návod k bezpečnému používání FREEDOM RINGS
SWAMPFOX OPTICS 30MM HIGH 1.6" ALUMINUM
PICATINNY RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro váš puškohled. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto
produktu, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu viditelné poškození.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci kroužků na puškohled dbejte na to, aby byly pevně utaženy, aby se zabránilo jejich uvolnění
během používání.
Nikdy nepoužívejte produkt na zbraně, které nejsou v dobrém technickém stavu.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a zákony vaší země.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy s kroužky, přestaňte je používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci, včetně šroubováku a klíče.
Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled do požadované polohy na montážní liště Picatinny.
Ujistěte se, že jsou kroužky zarovnány s puškohledem.
Pomocí šroubů pevně utáhněte kroužky na místě, ale dávejte pozor, abyste je nepřetáhli.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně na svém místě a zda puškohled správně sedí.
Použití: Před každým použitím zbraně zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a bezpečné k použití.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové části mohou být recyklovány. Zkontrolujte místní recyklační programy.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili.

Děkujeme, že jste si vybrali FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší
prioritou.


